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ÖNSÖZ
Çocukların, kendilerine ilişkin kararlar alan yetişkinlere görüşlerini belirtme haklarının tanınması, 1989 BM Çocuk Haklarına dair Sözleşme’nin getirdiği yeniliklerdendir.  Sözleşme’nin bu hakka yer veren 12. Maddesi, Çocuk Hakları Komitesi tarafından daha ilk oturumda Sözleşme’nin temel ilkelerinden biri olarak tanımlanmıştır. Böylece, çocukların refahının ve haklarının ele alındığı uluslararası toplantılara çocukların da katılmaları yönünde uluslararası organlar üzerinde uygulanan basınç da artmıştır. Gerçekten de, 18 yaşından küçük delegelerin açık tartışmalarda yer aldıkları başarılı birçok örnek görülmektedir. Nitekim Çocuk Hakları Komitesi’nin Ekim 2006’da 12. Madde üzerinde açtığı genel görüşmede çocukların pozitif bir etkisi görülmüştür. 
Bu tür süreçlerin çocuklara da yarar sağlaması gerekir ve genellikle sağlamaktadır da. Gene de, kimi deneyimler diğerlerinden daha az başarılı olmuştur. Sonuçta, çocukların çeşitli etkinliklere ve toplantılara katılma haklarının, diğer haklar, özellikle risk ve olumsuzluklardan korunma hakları bahasına gerçekleşebileceği ileri sürülmüştür. Çocukların toplantılardaki varlığı geniş biçimde anlatılmış olmakla birlikte, katılımcı çocukların bu süreçlerdeki güvenliklerinin, sağlıklarının ve etkin katılımlarının hangi yollardan sağlandığına ilişkin bilgi ve belge azdır. 
Dolayısıyla, çocukların kendi evlerinin uzağında birtakım etkinliklere ve toplantılara katılımlarıyla ilgili asgari standartların yayınlanması özellikle yarar sağlayacaktır. Çünkü bu tür çalışmalar, bir toplantıya ilk davetten çocuklar evlerine döndükten sonraki takip faaliyetlerine kadar uzanan süreçte asgari standartların nasıl gözetilip tutturulacağına ilişkin pratik kılavuzlar sunmaktadır. Bu da, çocuk katılımının kalitesini ve etkililiğini artırmaya yönelik küresel çabalara önemli bir katkıda bulunacaktır. Böylece, çocukların toplantılara hazırlanmaları, kendi temsilcilerini seçme işlemlerinin kolaylaştırılması, yetişkinlerin tartışmalarına çocukların da dâhil edilmesinin yolları, katkılarının alınması ve sonuç belgelerinde çocukların görüşlerine de yer verilmesi gibi başlıklarda eldeki sistematik deneyimlerden hareket edilmiş olacaktır. 
Çocuk haklarıyla ilgili ilkeleri temel alsa bile bu asgari standartlar salt kuramsal fikirlerden ibaret değildir. Asgari standartlar, İşlemler Kılavuzu ile birlikte, merkezi Güneydoğu Asya’da bulunan, kuram ve pratik alanlarında deneyimli bir grup kuruluşun ortak çabalarının ürünüdür. Bu çabaların merkezinde ise, BM Genel Sekreterliği’nin Çocuklara Yönelik Şiddet Küresel Araştırması ile ilgili olarak 2005 yılında Bangkok’ta yapılacak Bölge Danışma Toplantısı yer alıyordu ve amaçlanan da bu toplantıya çocukların katılımının anlamlı, uygun, güvenli ve yeterli kaynaklarla donanmış olarak sağlanmasıydı. Bu süreçte edinilen deneyimlerle birlikte asgari standartlar ve kullanılan işlemler kılavuzu değerlendirildikten sonra, Bölge Danışma toplantısı Yönlendirme Komitesi’ne bağlı olarak çalışan çocuk katılımı alt grubu işbirliği çalışmalarını Çocuk Katılımı Kuruluşlar Arası Çalışma Grubu (IAWGCP) adı altında sürdürmeyi kararlaştırdı. Bu grubun üstlendiği ilk iş, asgari standartların ve Danışma sürecinde kullanılan kılavuzun genel bir formda toplanmasıydı. Bu belge, çocukların, kendi görüşlerinin alınacağı herhangi bir toplantıya veya etkinliğe katılmalarından sorumlu kişiler için yararlı bir kılavuz işlevi görebilirdi. Bu yayın, bir yandan standartları belirleyerek, diğer yandan da bu standartların nasıl gerçekleştirilebileceğine ilişkin ayrıntılı kılavuzlar vererek, bu sorumluluğu yüklenecekler için temel bir kaynak özelliği kazanmaktadır. 
IAWGCP üyeleri, önerdikleri standartların, çocukların önemli etkinliklere ve toplantılara katılımlarında gözetilecek asgari standartlar olduğunu özellikle vurgulamaktadır. Okurların ve kullanıcıların, gerek asgari standartları gerekse işlemler kılavuzunu daha da geliştirmeleri, bunun için gerekli uyarlamaları yaparken çocukların görüşlerini de almaları yerinde olacaktır. Esasen, buradaki asgari standartlar hazırlanırken de böyle bir yola başvurulmuştu. Çocuk katılımı konusu henüz emekleme dönemindedir ve çocukların ulusal, topluluk ve aile düzeylerinde kararlara katılabilmelerinin nasıl sağlanabileceği konusunda daha öğrenilecek çok şey vardır. Gene de elinizdeki bu yayın çocuk katılımı konusuna gerek kuramsal gerekse pratik açıdan önemli katkılarda bulunmaktadır. 
Jaap E. Doek 

BM Çocuk Hakları Komitesi eski Başkanı 
TEŞEKKÜR
Çocuklara Danışmada Asgari Standartlar ve onunla ilgili İşlemler Kılavuzu, BM’nin Doğu Asya ve Pasifik’te Çocuklara Yönelik Şiddet Araştırması Bölge Danışması ve bu kapsamdaki toplantılara anlamlı ve nitelikli çocuk katılımı sağlama sürecinin bir parçası olarak hazırlanmıştır. Dolayısıyla, çocuklar ve teknik uzmanlar, ulusal ve uluslararası hükümet dışı kuruluşlar ve hükümetler arası kuruluşlar dâhil pek çok kişi ve kuruluş bu çalışmaya katkıda bulunmuş, çok değerli tavsiyeler dile getirmiş veya ortaya çıkan nihai metin üzerinde şu veya bu yoldan etkide bulunmuştur. Danışma toplantısını düzenleyen Çocuklara Yönelik Şiddet Doğu Asya ve Pasifik Yönlendirme Kurulu, bu süreçte, çocuk katılımının anlamlı biçimde sağlanmasına yönelik çalışmaları desteklemiştir. 
Çocuk katılımı danışmanı Helen Veitch Bölge Danışma Toplantısı çerçevesinde çocuk katılımını organize etmiştir. Veitch, Asgari Standartlarla İşlemler Kılavuzunu hazırlayıp kaleme almış, bu arada içeriği altı aylık bir değerlendirme projesi çerçevesinde sınayarak geliştirmiştir. Çocuk Katılımı Kuruluşlar Arası Çalışma Grubu (IAWGCP) çalışmayı başarı ve kararlılıkla yürütüp bu zorlu görevin altından kalktığı için Helen Veitch’e teşekkür borçludur.   

IAWGCP, Çocuklara Yönelik Şiddet Doğu Asya ve Pasifik Yönlendirme Kurulu Çocuk Katılımı Alt Grubu üyelerine– Henk van Beers, Mattias Bryneson, Judith Ennew, Manuel Finelli, Dominique Pierre Plateau, Kritsana Pimonsaengsuriya ve Junita Upadhyay – de önderlikleri, teknik girdi ve tavsiyeleri için minnettardır. 
Bu arada, çeşitli kişiler pilot uygulama sürecini desteklemiş, bölümlere katkıda bulunmuş ve çeşitli taslaklara geri bildirim sağlamıştır. Be çerçevede Ratjai Adjayutpokin, Ernie Cloma, Suki Dixon, Amalee McCoy, Guy Thompstone, Jay Wisecarver ve Çocuk Katılımı Ulusal Odak Kuruluşları temsilcilerine içtenlikle teşekkür ediyoruz. Karen Emmons ise çok sayıda taslak içinden nihai metni hazırlama gibi güç bir işi maharetle yerine getirmiştir. 
Materyalin pilot uygulamasında yardımlarını esirgemeyen, çocuk dostu enformasyon ve asgari Standartlar konusunda geri bildirim sağlayan şu kişilere de teşekkür borçluyuz: Michael Bendall, Maria Corazon M Buala, Margarita Harou, Casey Havercamp, Wah Man Yin Minnie, Samuela Rawala Raika, Nos Werao ile Bangkok’taki Garden International School personeli ve öğrencileri. 
Son olarak, BM Çocuklara Yönelik Şiddet araştırması çerçevesinde Doğu Asya ve Pasifik’teki danışma süreçlerini destekleyen ve bu süreçlere katılan bütün çocuklara ve gençlere teşekkür ediyoruz. 
Asgari Standartlar ve İşlemler Kılavuzu, çeşitli kuruluşların yayınlarından, rehberlerinden ve diğer materyallerinden yararlanmıştır. Bunların arasında ECPAT International, FICE Scotland (Fédération Internationale des Communautés Educatives, Scotland), ILO-IPEC Doğu Asya Alt Bölge Ofisi, Save the Children İttifakı ve World Vision Asia Pasifik de yer almaktadır.  

Bu yayın, Doğu Asya ve Pasifik IAWGCP tarafından, üye kuruluşlarının yardımlarıyla hazırlanmıştır: ECPAT International, Knowing Children, Plan International, Save the Children İsveç, Save the Children BK, UNICEF EAPRO ve World Vision Asia Pasifik. 
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GİRİŞ
1990 yılında New York’ta yapılan Çocuklar için Dünya Zirvesi’nin ardından çocuklar, haklarının ve esenliklerinin konuşulduğu uluslararası toplantılarda daha fazla yer almaya başlamıştır. Bunun gerekçesi olarak genellikle çocukların kendilerini ilgilendiren konularda ‘görüşlerini belirtme hakkı’ gösterilmektedir (1989 BM Çocuk Haklarına dair Sözleşme’nin 12. Maddesi). Ne var ki, çocukların karar verme süreçlerine katılımları sınırlı kalmaktadır; hatta kararların alındığı yerlerde çocuklar hiç bulunmayabilmektedir. 
Çocukların uluslar arası toplantılara ve konferanslara katılımı aşağıdaki alanlardaki yetişkin denetimiyle sınırlanmaktadır: 
· Çocuk katılımı için gerekli kaynaklar;

· Tartışılacak konular;

· Toplantının gündemi ve izleği;

· Seçme süreci;

· Çocuklardan görüşlerini açıklamaları istenilen konular.

Aradan geçen yıllarda bu konulardan birçoğu belirli ölçülerde ele alınmıştır. Ancak, 2002 Mayıs ayında yapılan BM Genel Kurulu Özel Çocuk Oturumu (Özel Oturum) tarafından yapılan iki ayrı değerlendirmede belirli kaygılar dile getirilmiştir (Etherton, 2002; Ennew et al, 2004). Özellikle 2004 yılında yapılan bir değerlendirme araştırması, Doğu Asya ve Pasifik Bölgesi’nden çocukların Özel Oturuma ve onunla ilişkili uluslararası forumlara katılımına odaklanırken, araştırmacılar düzenleyici kuruluşların vizyon ve kararlılığını ön plana çıkarmış, bu arada çocuk haklarına yönelik potansiyel veya fiili kimi ihlaller belirlenmiştir: 

· Seçme süreçlerinin her zaman saydam ve temsili nitelik taşımaması;

· Yetişkinler arasındaki olumsuz veya hegemonyacı tutumlar;

· Çocukların sağlık ve esenliklerine yönelik potansiyel tehlikelerden veya suiistimal ve sömürüden yeterince korunamamaları;

· Çocukların forumlardaki rolleri için yeterince hazırlanamamaları;

· Etkinliklerden sonra yeterli takip olmaması. 

Bunlara ek olarak, araştırmacılar, çocukların karar süreçlerinde pek az veya hiç etkili olamadıkları yetişkinlere ait uluslararası ortamlara dâhil edilmelerinde başvurulan yaklaşımlar konusunda da kaygılarını dile getirmişlerdir. Bu tür eksiklikler ve yetersizlikler, ileri dönük planlar yapılmamasına, özellikle bütçe konusunda gerçekçi davranılmamasına ve katılımcı süreçlerde çocuklarla birlikte çalışan ulusal ve uluslararası kuruluşlarla tam işbirliği yapılamamasına bağlanmaktadır. 

Böylece, 2003 yılında, Doğu Asya ve Pasifik bölgesindeki bir grup kuruluş, daha önceki işbirliği deneyimlerinden de yararlanarak, BM Genel Sekreterinin Çocuklara Yönelik Şiddet Küresel araştırması bağlamında 2005 yılında yapılacak bölge danışma toplantısına çocukların da katılması konusunu görüşmeye başladı. Burada, yeterli kaynakla tahsisi de dâhil, danışma sürecine çocukların da katılımını sağlayacak yeterli bir planın hazırlanması söz konusuydu. Uzun edimli amaç ise, bölge danışma sürecinden hareketle çocukların karar süreçlerine yerel düzeyde, kurumsallaşmış katılımını sağlamak ve böylece bölgesel ve diğer uluslararası etkinliklere anlamlı bir çocuk katılımının temellerinin oluşturulmasıydı. Daha yakın vadede, çocukların katılım haklarının, başka hakların ihlali olmaksızın gerçekleştirilmesi hedefleniyordu.  Kuruluşlar, bunun sağlanabilmesi için, çocukların uluslararası toplantılara katılımını bir düzene bağlayacak bir dizi asgari standart belirleme kararı aldılar. Bölgesel danışma süreçlerine ilişkin bu standartlar geliştirilirken başka pek çok ders daha çıkarıldı. Çocuk katılımı düzenleme komitesi, toplantıya çocukların katkısını, asgari standartların ve bununla ilişkili protokolün değerlendirilmesinde, gerek Doğu Asya ve Pasifik Bölgesinde, gerekse başka yerlerde kullanılacak birtakım genel standartların hazırlanması tavsiyesinde bulundu. 
Neden genel standartlar?
Kendilerini ilgilendiren konular tartışılırken çocukların kendilerine şu veya bu ölçüde danışılması gibi bir hakları vardır. Örgün danışma süreçlerine çocukların da dâhil edilmeleri bu hakkın yaşama geçirilmesinin bir yoludur. Bununla birlikte, bu tür danışma süreçlerini düzenleyenler kimi sorunlarla da karşılaşırlar. Çocukların kendi seslerini duyurma haklarından eksiksiz yararlanabilmeleri için bu sorunların çözülmesi gerekir. 
Daha önceki resmi nitelik taşıyan konferanslara katılmaları sayesinde, karar yetkisine sahip olanların ve genel kamuoyunun toplantılara çocukların da dâhil edilmesine ilişkin duyarlılıkları artmıştır. Çocukların süreçlere dâhil edilmesinin ve görüşlerine başvurulmasının sağlayacağı yararlar şunlardır: 
Karar süreçlerinde iyileşme. Çocuklar, yetişkinlerle birlikte karar süreçlerinde yer alarak ve/veya karar yetkisine sahip olanlara yönelik lobi etkinlikleriyle, politikaları ve uygulamaları etkileyebilirler. Çocukların konferanslara dâhil edilmeleri sayesinde yürütülen tartışmaların çocukların yaşadıkları gerçekliklerle örtüşmesi ve daha iyi kararlar alınması sağlanabilecektir. 
Çocukların kapasitelerinin daha iyi anlaşılması. Yetişkinler, çocuklarla etkileşime girerek çocukların duyarlılıkları, kapasiteleri ve hakları konusunda daha gelişkin bir anlayışa ulaşabilirler. 
Katılım konusunda daha gelişkin kamuoyu duyarlılığı. Medyada ele alınan profili yüksek olaylar görünürlük sağlar ve çocuklara duyarlılık ve taleplerini iletme imkânları tanır. Çocukların konferanslara dâhil edilmeleri, çocukların, kendilerini ilgilendiren olaylara katılma haklarını ortaya koyar ve ilgili kuruluşlarda atılım kültürünü geliştirmelerine yardımcı olur. 
Çocukların bilgi ve becerilerinde gelişme. Çocuklar, konferanslara katılarak bilgi ve kavrayışlarını geliştirebilirler, önderlik ve iletişim becerilerini daha ileri düzeylere götürebilirler. Böylece çocuklar ayrıca kendi öz saygılarını, sorumluluk anlayışlarını ve demokratik yurttaşlık bilinçlerini de geliştirebilirler. 
NOT: Çocukların resmi konferanslara katılmaya davet edilmeleri çocuklara danışılmasındaki yollardan yalnızca biridir. Bunun dışında geçerli başka pek çok alternatif vardır. Deneyimler göstermektedir ki, çocuklarla yerel düzeyde, onların yaşadıkları yerlerde gerçekleştirilecek katılımcı etkinlikler, resmi toplantılara göre daha az sınırlılıkla karşılaşmaktadır (ve bu nedenle daha tercih edilir seçenek durumundadır). Örgün konferanslar veya danışma süreçleri, çocuklarla birlikte yürütülecek yerel ölçekli etkinlikleri temel aldıklarında daha etkili sonuçlar vermektedir. 
Çocukların örgün danışma süreçlerine veya konferanslara çağrılmalarında gözetilecek asgari standartlar, bu katılımın kaliteli ve tutarlı olmasını sağlayabilir, görüşlerini dile getirme ve karar süreçlerini etkileme anlamında çocuklara gerçek fırsatlar sunabilir. 
Asgari standartlar nelerdir? 

Asgari standartlar, örgün bir danışma sürecine veya konferansa çocukların anlamlı biçimde katılabilmelerini sağlama bakımından gerek yetişkinlerin gerekse çocukların kendilerinin gözetmeleri gereken kabul edilebilir en alt düzey uygulamalardır. Asgari standartlar bu anlamda bir “çizgi çeker.” Çocuk katılımı açısından neyin kabul edilebilir neyin ise kabul edilemez olduğu bu çizginin üstünde veya aklında yer alır. 

Genel olarak alındığında, asgari standartların şu özellikleri taşıması gerekir: 
1. Herkes bunları gözetmelidir: Bunların gözetilmemesi halinde devreye girecek izleme mekanizmaları ve yaptırımlar olmalıdır; 
2. Bunların üzerinde pazarlık yapılmamalıdır: önce de belirtildiği gibi, neyin kabul edilebilir neyin edilemez olduğunu ayıran net bir çizgi vardır; 
3. Saydamlık: Her standart için belirlenen net ölçütler, belirli bir kuruluşun atması gereken adımlara ilişkin ayrıntıları verir; 

4. Süreklilik: Standartlar sabit olup tutarlı ve sürekli biçimde takip edilir; 

5. Üzerinde anlaşma: Standartlara uyum sağlanması belirli bir kuruluşun veya grubun (organizasyon komitesi) sorumluluğu altındadır. Belli başlı kuruluşlar da bunların üzerinde anlaşmaya vararak standartları yaşama geçirirler. Ayrıca, standartların BM Çocuk Haklarına dair Sözleşme’yi, özellikle de şu maddelerini temel alması gerekir: 2, 3, 12, 13, 14, 15, 17, 19, 34 ve 36. Özetle:
· Çocukların dinlenilme, kendilerini etkileyen bütün meselelerde görüşlerini açıklama hakları; düşünce, ifade, örgütlenme ve bilgiye erişme özürlükleri vardır;

· Katılım çocuğun yüksek yararını gözetmeli, kişisel gelişimini desteklemelidir;

· Ayrım gözetmeksizin, bütün çocukların eşit katılım hakları vardır;

· Bütün çocukların, manipülasyondan, şiddetten, suiistimal ve sömürüden korunma hakları vardır.   
Asgari standartlar kimler için? 

Standartlar, öncelikle, çocukların herhangi bir danışma sürecine veya konferansa katılımlarını kolaylaştırıcı yardımlarda bulunan yetişkinler içindir. Özellikle şu iki grup için geçerlidir: 
a) Organizasyon komitesi. Organizasyon komitesi genellikle farklı kuruluşları veya tek bir kuruluşun farklı bölümlerini temsil eden, çocukların da dâhil olacakları etkinlikleri organize etmekle görevli kişilerden oluşur. İşlerini yapabilmek için fon sağlama ve ilgili personeli denetleme gibi görevleri de olabilir. Genel olarak, organizasyon komitesi etkinlikle ilgili baş karar verici konumundadır ve olayın nasıl gelişeceğine (dolayısıyla çocuk katılımının nasıl sağlanacağına) karar verir. Bu kişiler çoğu durumda etkinliğe bizzat katılacak olan politika ve program yöneticileri arasından belirlenir.

b) Etkinliğe katılacak çocukları gönderen kuruluşlar.     Bu grup genellikle çocuklarla daha yakın bir çalışma içindedir; çünkü etkinlikte yer alacak çocukları seçmek ve hazırlamak bu grubun görevidir. Bu grup ayrıca çocuklara eşlik edecek uygun yetişkinlerin seçilmesi ve hazırlanması işini de üstlenebilir, çocuklarla birlikte takip çalışmaları düzenleyebilir. Bu belge açısından, söz konusu gruba “yerel ortaklar” denilmektedir.   
Yerel ortaklar, organizasyon komitesine göre çocuklarla daha yerel düzeylerde çalışacak politika veya program yönetim ekibine de yer verirler. 
Asgari standartları uygulaması gerekenler genellikle belirtilen şu kesimlerdir: belirli bir etkinliğin yönetim ekibi (halkla ilişkiler, program görevlileri, idareciler, koordinatörler, raportörler, dokümantasyoncular), olayın kolaylaştırıcıları, çocuklara eşlik eden yetişkinler veya ‘nezaretçiler’,  tercümanlar, yer ve otelle ilgili görevliler (güvenlik görevlileri dâhil), çocuk soruma görevlileri, tıbbi personel, belirli bir toplantının yetişkin katılımcıları veya delegeleri, ana babalar veya bakıcılar, medya, konuk eden kuruluş ve katılan çocuklar. 
Standartları oluşturma süreci 

Ekim 2003’te, bölgeden çocukların Özel Oturuma katılmalarını sağlama çalışmalarında yer alan kuruluşlar hep birlikte bir Bölgesel Yönlendirme Komitesi oluşturdular. Bu komite, BM Genel Sekreterliği Çocuklara Yönelik Şiddet Küresel Araştırması (UNVAC) çerçevesinde oluşturulmuştu. Yönlendirme Komitesi, yaptığı ilk toplantıda, çocuk katılımı konusu ile ilgili ayrı bir eşgüdüm grubu oluşturdu. Zamanla bu, e-mail aracılığıyla bilgi paylaşan bir gruptan bir Çocuk Katılımı Danışma Grubuna dönüştü. Sonuçta aynı grup, Haziran 2005’teki bölge danışma toplantısına çocuk katılımı konusuyla her yönüyle ilgilenecek bir danışman da çalıştırmaya başladı. 
Hedefler
Yönlendirme Komitesi’nin başlıca hedefleri şunların sağlanmasıydı:  
· Çocukların bölgesel danışma sürecine katılmaları, kendilerine yetişkin katılımcılarla eşit söz hakkı tanınması ve dile getirdikleri görüşlerin bütün sonuç belgelerinde yansıma bulması;

· Hükümetin, sivil toplumun ve çocukların sürece geniş katılımı. 

Çocuk Katılımı Danışma Grubu bu genel ilkeleri yaygınlaştırarak arzu edilen kimi sonuçları belirlemiştir: 
· Çocukların, kendi kişisel deneyimleri yerine ülkelerinde çocukların maruz kaldıkları şiddet olaylarını dile getirip bunlar üzerinde tartışmaları;

· Pratik nedenlerle temsilci olmaktan ziyade delege olarak görülecek çocukların seçilmesinde adil ve saydam usullere başvurulması;

· Çocukların, önce ayrı bir odada toplanarak, bölge danışa toplantısından önce hazırlanmaları ve yeterince bilgilendirilmeleri;

· Çocuk forumunun, çocukları bölge danışma toplantısındaki rolleri için mümkün olduğunca hazırlaması, yetkinleştirmesi ve güçlendirmesi. Bundan kastedilen, bölge danışma toplantısı sırasında çocuklarla ayrı (paralel) toplantılar yapılmayacak oluşudur. Danışma Grubu, çok sayıda deneyimden hareketle, bu tür paralel toplantılar yapıldığında çocukların yetişkinlerle hemen hiç etkileşime geçemediği sonucuna varmıştır.

·  Çocuklar yetişkinlerle eşit statüde katılımcılardır ve bu nedenle kendilerine ’18 yaşından küçük delegeler’ denmektedir. Çocukların görüşlerine de yetişkinlerinki kadar değer verilecek ve dikkate alınacaktır. Sonuç belgesi, hem yetişkinlerin hem de çocukların görüşlerini yansıtacaktır. Çocuklar aksi yönde karar vermedikleri sürece, ayrı bir ‘çocuk açıklaması’ veya ‘bildirgesi’ hazırlanmayacaktır.   

Asgari standartlar stratejisi
Bu hedeflerin gerçekleşebilmesi için çeşitli önlemlere başvurulmuştur. Bunlardan birincisi ve en önemlisi, bölge danışma toplantısına çocukların katılımıyla ilgili asgari standartların geliştirilmesi ve uygulanmasıydı. ‘Asgari standartlar’ terimi, Yönlendirme Komitesi’nin ve danışma toplantısına katılacak 18 yaşındaki çocukların sponsorluğunu üstlenen kuruluşların en temel koşullarını yansıtmaktadır. 
Gerek kuruluşların gerekse kişilerin bu standartları tam olarak kavramalarını ve gözetmelerini sağlamak için bir protokol (veya kılavuz) hazırlanmıştır. Bu protokol, adım adım ilerleyen bir süreçte gerekli bütün belgeleri ve izlekleri ayrıntılarıyla içermektedir. 
Yönlendirme Komitesi, asgari standartları ve protokolü hazırlamak, hazırlıkları yönetmek ve çocukların bölge danışma toplantısına güvenli ve anlamlı biçimde katılımlarını sağlamak üzere bir danışman tutmuştur. Bu danışman, aynı zamanda, çocukların danışma toplantısına katılımlarıyla ilgili bütün aşama ve süreçlerin belgelendirilmesi işini de üstlenmiştir. 
Ülkelerden her birinde, Ulusal Odak Kuruluşlar (UOK) çocuklarla danışmayı kolaylaştırmada öncülük görevini üstlenmiş, bölge danışma toplantısına katılacak çocukların uygun biçimde seçilmelerini ve hazırlanmalarını sağlamıştır. UOK’lar aynı zamanda çocuk katılımına ilişkin idari ve lojistik işlemlerin sorumluluğunu da almıştır. Bu sorumluluk kapsamında, gerek çocuklardan gerekse ana babalarından imzalı gönüllü katılım belgelerinin alınması ve çocuklara eşlik edecek güvenilir kişilerin belirlenmesi de yer almaktadır. 
UOK temsilcileri Nisan 2005’te Bangkok’ta bir araya gelerek BM araştırma süreci ve çocukların bölgesel danışma toplantısına katılımı ile ilgili konuları ele almıştır. Bu toplantı, ayrıca, belirlenen ilkelerle asgari standartlar ve protokolün ilk taslağının tartışılması için bir vesile olmuştur. Dolayısıyla, UOK toplantısı aşağıdaki hususlar açısından önemli bir adım olmuştur:

· Asgari standartların ülke ölçeğinde daha fazla sahiplenilmesi;

· Çocukların ülke ölçeğinde katılımlarına yönelik destek sağlanması;

· Katılımcı süreçlere yönelik olarak UOK’larda kapasite geliştirilmesi;

· Bölgesel danışma hazırlıklarındaki boşlukların belirlenmesi.  
Çocuklara kendilerini temsil edecek kişileri seçmelerine ve seçilmiş 18 yaşından küçük delegelerin danışma sürecini ve bu süreçteki rollerini daha iyi anlamalarına yardımcı olmak amacıyla danışman bir çocuk dostu kitapçık hazırlamıştır (gerektiğinde diğer dillere de çevrilerek). 
Ülke düzeyindeki hazırlıklar
Bölge danışma süreci öncesinde ve genellikle 18 yaşından küçük delege seçimlerinde, Doğu Asya ve Pasifik bölgesinden 10 ülke, çoğuna çocukların da katıldığı ve ülke ölçeğinde şiddetle ilgili danışma süreçleri gerçekleştirmiştir.  Ülke ölçeğindeki bu danışmalar, 18 yaşından küçük ülke delegelerine akranlarınca birtakım görevler verilmesiyle sonuçlanmıştır. Ayrıca, bu süreçlerde benimsenen tavsiyeler çocuk forumundaki tartışmaların temelini oluşturmuştur. Ulusal ve yerel ölçekteki bu danışma süreçleri aracılığıyla toplam 6.001 çocuğun görüşleri alınmıştır. Bu çocukların dile getirdikleri görüşler ve tavsiyeler daha sonra çocuk forumunda 18 yaşından küçük delegelerin tartışmalarına girdi sağlamıştır. 
Çocukları bölge danışma toplantısına katılımları için yetişkinler de hazırlık yapmışlardır. 18 yaşından küçük veya büyük bütün delegeler çocuk katılımı konusunda bir geri plan belgesi ve istişareye konu olacak çocuk koruma politikasının bir kopyasını almıştır. 
Bölgesel danışma, Haziran 2005 

Çocuklarla ilgili bütün etkinliklerin eşgüdümünü üstlenen danışmana ek olarak, küçük delegelerin katılımını anlamlı ve güvenli şekilde sağlayabilmek için başka profesyoneller de istihdam edilmiştir. Bu nezaretçiler, sponsor kuruluşlar tarafından seçilmiş ve görevlendirilmiştir. Söz konusu kişiler çocukları Bangkok’taki evlerinden alıp geri getirmiş, çocuk forumu ve bölge danışma toplantısında onlara eşlik etmiştir. 
Bunlara ek olarak, çocukların korunması ve katılımlarının korunması açısından şunlar da yapılmıştır: 
· Çocuk forumu ve bölge danışma sürecinde katılımla ilgili lojistik işlerden sorumlu bir koordinatör görevlendirilmesi. Bölge danışma süreci sırasında çocukların korunmasıyla ilgili bütün işlerden genel anlamda sorumlu bir çocuk koruma görevlisi. Çocuk koruma görevlisi, danışma sürecinde çocukların korunmasıyla ilgili herhangi bir kaygı söz konusu olduğunda çocukların, Bölgesel Yönlendirme Komitesi (Yönlendirme Komitesi) ve bütün katılımcılar (gerek delegeler gerekse personel) için ilk başvuru noktasıdır;

· Çocuk forumu ve ayrıca çocukların danışma sürecine katılımları için bir baş kolaylaştırıcı;

· Danışma sırasında çalışma grubu oturumlarını destekleyen gönüllüler ekibi için, çocuk katılımının hakları ihlal edilmeksizin gerçekleşmesini sağlamak üzere ikinci bir kolaylaştırıcı. Bu kolaylaştırıcılar danışma sürecinin katılımcıları arasından seçilmiştir ve kendilerine çocukların yetişkinlerle birlikte tartışmalara katılmak için uygun fırsatlar bulmasına yardımcı olmaları söylenmiştir;

· Birinci dilleri İngilizce olmayanlar için, çocuk forumu ve bölge danışma toplantısı sırasında simültane tercümanlık/çevirmenlik yapacak kişiler;

· Çocukların medya mensupları ve fotoğrafçılar tarafından sömürüye maruz bırakılmamasını sağlayacak bir medya koordinatörü;

· Süreçte her zaman hazır bulunan bir hemşire.    
Çocuk forumu
Çocuk forumu bölge danışma toplantısının öncesindeki iki gün içinde gerçekleştirilmiştir. Hazarlık olarak, Yönlendirme Komitesi üyeleri uluslararası toplantılara katılımlı ilgili deneyimlerinden söz etmişlerdir. Ayrıca, kolaylaştırıcı, rol canlandırma ve diğer teknikler aracılığıyla çocukların çocuklara yönelik şiddetle ilgili birçok yönü tartışmalarında onlara yardımcı olmuştur. Sözcülük görevine ilgi duyanlar ise medya mensuplarıyla mülakat konusunda eğitilmişlerdir. 
18 yaşından küçük delegeler, gruplar halinde, BM araştırmasında belirlenen altı kategori çerçevesinde şiddetin kendi ülkelerinde nasıl ortaya çıktığını ve ülke ölçeğindeki danışma süreçlerinden getirdikleri tavsiyeleri tartışmışlardır. Çocuklar, ardından Doğu Asya ve Pasifik Bölgesi’nde çocuklara yönelik şiddet konusunda ortak çözüm önerilerini ve tavsiyelerini dile getiren bir belge hazırlamışlardır. Bu belge, danışma sürecinin ilk sabah oturumda 18 yaşından küçük delegelerin yaptıkları PP sunumun temelini oluşturmuştur. Belgenin, gerek danışma sürecinde çalışma gruplarında toplanan çocukların tartışmalarını destekleme, gerekse sonuç belgesi üzerindeki etki açısından son derece yararlı olduğu görülmüştür. Nitekim Sonuç Belgesindeki tavsiyelerden yarısından fazlası 18 yaşından küçük delegelerin dile getirdikleri tavsiyelerle ilgilidir. 
18 yaşından küçük delegelerin bölge danışma toplantısına katılımı 
Bölge danışma toplantısı 14-16 Haziran 2005’te Bangkok’ta gerçekleşti. Toplantıya katılan toplam 289 delegenin 26’sı 18 yaşından küçüktü (yaşları 12 ile 17 arasında değişen 12 erkek ve 14 kız çocuk). Danışma toplantısında tam katılımlı oturumlarla çalışma gruplarının toplantılarına eşit zaman tahsis edildi. Tartışmalarda sürekliliği ve derinliği sağlamak amacıyla her delege danışma toplantısı boyunca altı konulu çalışma grubundan birine sürekli devam etti. 18 yaşından küçük delegeler, çalışma grubu toplantılarına aktif katılım ve tavsiyelerini kararlı biçimde dile getirmek için çocuk forumu sırasında hazırlanmışlardı. 

Değerlendirme
Delegeler ve Yönlendirme Komitesi üyelerinden alınan değerlendirme sonuçları bölge danışma sürecinin başarılı olduğu konusunda genel bir kanının benimsendiğini göstermektedir. 18 yaşından küçük delegeler, genel olarak, gerek tam katılımlı oturumlara gerekse çalışma gruplarına yetişkinlerle eşit statüde katıldıkları kanısındadırlar. Çocuklar, söylediklerine kulak verildiğini, görüşlerinin saygıyla karşılanıp dikkate alındığını belirtmişlerdir (Veitch, 2005). 

Değerlendirme süreci ayrıca asgari standartlar ve protokole ilişkin temel derslerin belirlenmesine de yardımcı olmuştur. Ulaşılan genel sonuç şöyledir: asgari standartlar stratejisi, çocukların bölge danışma sürecine anlamlı ve etik ölçüler içinde katılımını sağlamış, özellikle sistemlerin oluşturulmasına, ülkelerde çocuk katılımının geldiği aşamaya göre uygun kaynakların bu amaçla seferber edilmesine katkıda bulunmuştur. Edinilen bu dersler ışığında asgari standartlar ve protokol gerekli değişikliklerden geçirilmiş, ardından yeni geri bildirimler için sınırlı bir ölçüde elektronik dolaşıma sokulmuştur. 
Kuruluşlar Arası Çocuk Katılım Grubu 
Bölge danışma toplantısının ardından Danışma Grubu “Kuruluşlar Arası Çocuk Katılım Grubu” olarak özerk bir yapı kazanmış1, çocukların resmi danışma süreçlerine anlamlı, güvenli ve etik ölçüler içinde katılımını sağlamaya yönelik genel asgari standartları ve protokolü hazırlamaya koyulmuştur. Bu genel model bugün “Çocuklara Danışılmasında Gözetilecek Standartlar ve Danışma Süreçlerine Çocukların Katılımına İlişkin işlemler Kılavuzu” adını almış bulunmaktadır. 
Bununla birlikte, Kuruluşlar Arası Gruba üye kuruluşlar, çocukların uluslararası etkinliklere ve toplantılara dâhil edilmelerinin, kendilerinin görüş ve deneyimlerinin bu tür karar alma düzeylerinde temsili için her zaman en etkili yol almayabileceğini vurgulamışlardır. Asgari standartlar yalnızca resmi danışma süreçlerine ilişkin olarak hazırlanmıştır ve bunlar genel anlamda çocukların katılma pratiklerine uygulanamaz. Çocuklarla yetişkinlerin bir arada oldukları resmi toplantılar muhtemelen her zaman yetişkinlerin görece ağırlıklarını yansıtacaktır. Toplantılarda çocukların başkalarıyla eşit statüde oldukları ne kadar vurgulanırsa vurgulansın, bu toplantıların çağrısını yapanlar ve gündemi belirleyenler yetişkinlerdir.  Dahası, titizlikle yönetildiği durumlarda bile asgari standartlar, yetişkinlerin çocukların veya belirli çocuk gruplarının kamusal forumlara erişimlerini engelledikleri bir araç olarak istismar da edilebilir. 

Gene de, genel anlamdaki bu asgari standartların ve onu takviye eden işlemler kılavuzunun amacı, çocukların uluslararası forumlara etkili, anlamlı ve etik çerçevede katılımlarını sağlamaktır. Ayrıca, amaçlanan, dünya yurttaşları olarak çocukların bu forumlara katkıda bulunmalarının özendirilmesidir. 
Asgari Standartlar hakkında 

Aşağıda yer alan, Çocuklara Danışmayla ilgili Asgari Standartlar (Asgari Standartlar), çocukların resmi danışma süreçlerine katılımlarını desteklemeye ve kolaylaştırmaya yönelik, çeşitli kuruluşlarca kullanılabilecek bir araç olarak hazırlanmıştır. Bu standartlar, Birleşmiş Milletler Çocuklara Yönelik Şiddet Araştırması çerçevesinde, ülkeler ve bölge ölçeğinde katılımcı etkinlikleri öngören bir yıllık bir pilot projeyi temel almaktadır. 
Standartlar, adım adım yol alacak bir formatta düzenlenmiştir. Danışma öncesinde, sırasında ve sonrasında yapılması gerekenler özetlenmektedir. Her standart için, atılması gereken adımların ayrıntılarını içeren ölçütler listesi verilmektedir. Belirli bir standardın yaşama geçirilmesine yardımcı olacak kılavuz veya izlekler de burada yer almaktadır. İzleklerden, kılavuzlardan, formlardan ve bilgilendirme notlarından oluşan bir paket (Danışmalara çocuk Katılımı ile ilgili İşlemler Kılavuzu) Asgari Standartlara eşlik etmektedir. Asgari Standartlar, çocukların resmi danışma süreçlerine anlamlı bir katılım sağlayabilmeleri için kuruluşların ne yapmaları gerektiğini anlatmaktadır. İşlemler Kılavuzu ise kuruluşların bunları somut olarak nasıl yaşama geçirebilecekleriyle ilgilidir. 
Çocuk katılımının ilkeleri 
Asgari Standartlar, katılımla ilgili beş ilkeyi temel almaktadır:2 
1. Saydamlık, dürüstlük ve hesap verebilirlik 
Burada ne kastediliyor? Kastedilen şudur: Çocuklarla danışma sürecine katılan yetişkinler, etik ve katılımcı uygulamaları benimseyecek ve çocuğun yüksek yararını en başta gözetecektir. 
Bu neden önemlidir? Yetişkinler ve çocuklar arasında güç ve statü bakımından kaçınılmaz dengesizlikler vardır. Saydamlık, dürüstlük ve hesap verebilirlik, çocuk katılımının sahici ve anlamlı olması açısından gereklidir. 

Örnek: 18 yaşından küçük delegelerin görüşlerini dile getirebilmelerine (sunumlarla veya danışma süreçlerinde örneğin bir oturumu yönetme gibi görevler üstlenerek) yönelik fırsatlar ilgili yönetim ekibi tarafından iyi planlanmalı ve 18 yaşından küçük delegelere iletilmelidir – ki hazırlık için bol zamanları olsun. 
2. Çocuk dostu bir ortam
Peki, bununla ne kastediliyor? Kastedilen şudur: Çocuklara, katılımı gerçekten mümkün kılacak güvenli, kabullenici, kapsayıcı ve özendirici ortamlar sağlanmalıdır. 
Neden önemlidir? Çocuk katılımında nitelik ve çocukların bundan ne derece yarar sağlayabilecekleri, bu katılım adına yaratılacak pozitif ortamlarla yakından ilişkilidir. 
Örnek: Bir danışma sürecinde, küçük grupların gerçekleştirecekleri kolaylaştırılmış oturumlar tartışmaların ve kararların temelini oluşturur. 
3. Fırsat eşitliği 

Bununla ne kastediliyor? Katılımcı bir çalışma, ayrımcılığa maruz kalmış veya etkinliklerden çoğu kez dışlanmış, örneğin kız çocuklar, çalışan çocuklar, özürlü çocuklar ve kırsal kesimden çocuklar gibi grupları sürece dâhil etmelidir. 
Neden önemlidir? Yetişkinler gibi çocuklar da türdeş bir grup oluşturmaz. Katılım, yaş, bulunulan yer, etnik durum, cinsiyet, yetenek, sınıf, kast veya diğer etmenler gözetilmeksizin herkese eşit fırsatlar tanımalıdır. 
Örnek: Danışma süreci sırasında dil yardımına gereksinim duyan 18 yaşından küçük bütün çocuklar için birebir anında tercüme yapabilecek profesyonel çevirmeler görevlendirilir.  
4. Çocukların güvenliği ve korunması 
Bununla ne kastediliyor? Danışma sürecine katılım, herhangi bir genç delegenin tehditle veya fiili zararla karşılaşmasına imkân tanımamalıdır. Çocuğun güvenliği ve sağlığı her durumda gözetilmeli, bunun güvenceleri ortaya konulmalıdır. Burada kastedilen, çocuğun hem fiziksel hem de duygusal esenliğidir. 
Neden önemlidir? Kuruluşların, birlikte çalıştıkları çocukları korumak, suiistimal ve sömürü riskini veya katılımla birlikte ortaya çıkabilecek diğer olumsuz durumları asgari düzeyde tutmak gibi bir görevleri vardır. 
Örnek: 18 yaşından küçük bir delegenin, danışma sürecine katılımıyla ilgili herhangi bir şikâyetini gizlilik kuralları içinde iletebilmesini sağlayacak resmi bir izleğin bulunması. 
5. Yetişkinlerin sahiplenme ve yeterliliği 
Bununla ne kastediliyor? Çocuklarla birlikte çalışan yetişkinler çocukların görüşlerini alma konusunu sahiplenirler ve katılımcı uygulamalar konusunda eğitilerek bu yönde desteklenirler. 
Neden önemlidir? Yetişkinler, ancak gerekli anlayış ve becerilere sahip olduklarında çocuk katılımını gerçek anlamda, etkili ve güvenli biçimde özendirebilirler. 
Örnek: Danışma sürecinde yer alacak önde gelen herkese, çocuk katılımı ve danışma sürecinin izlekleri konusunda bilgilendirme yapılır ve/veya eğitim verilir. 
SÖZLÜK
Çocuk 

18 yaşından küçük kişi

Çocuk koruma odak kişisi 

Danışma sürecinde çocuk koruma sorumluluğunu, şikâyetlerin değerlendirilmesini ve danışma sürecine katılan herkesin çocuk koruma politikası konusunda gerektiği gibi bilgilendirilmesini sağlamaktan sorumlu kişi. 

Çocuk katılımı koordinatörü

Çocukların belirli bir danışma sürecine katılımları ile ilgili etkinliklerin eşgüdümünden, personeli (destek ekibi) yönetmekten ve yerel ortaklarla organizasyon komitesi arasındaki irtibatı sağlamaktan sorumlu kişi. 

Danışma

Uluslararası, bölgesel, ulusal veya yerel düzeyde gerçekleşen (ve sonuçları kabul edilen veya diğer etkinliklere girdi sağlayan) resmi konferans. Bu etkinlik, farklı düzeylerdeki danışma sürecinin bir parçasını da oluşturabilir. 

Danışma görevlileri

Organizasyon komitesi tarafından görevlendirilen ve etkinliğin lojistik işlerinden sorumlu olan ekip. Bu ekipte, bir danışma organizatörü, idari personel, program personeli (içerikten sorumlu olmak üzere), medya personeli ile birlikte çocuk katılımı koordinatörü yer alabilir. 

Destek ekibi  

Bir danışma sürecinde özel olarak çocukların katılımı destekleyen ekip. Bu ekipte, örneğin çocuk katılımı koordinatörü (ekip yöneticisi), kolaylaştırıcılar (ve bir baş kolaylaştırıcı), çocuk koruma odak kişisi ve idare personel yer alır. 

İçerik/konu

Danışma sürecinde tartışılacak konu (örneğin çocuklara yönelik şiddet, HIV/AİDS, Internet, vb. gibi). 
Katılım

Bu belgede katılımdan kastedilen, karar süreçlerini etkilemek ve bu yolla bir değişim sağlamaktır. Çocukların katılımı, çocukların, kendileriyle ilgili herhangi bir konuda doğrudan veya dolaylı, ancak bilinçli ve istekli biçimde hazır bulunup görüş belirtmeleri anlamına gelir. 

Kolaylaştırıcı 

Çeşitli tekniklere başvurarak, çocukların görüşlerini kamuya açıklamalarını ‘kolaylaştıran’ veya onlara bu konuda yardımcı olan kişi. Kolaylaştırıcılar genelde, özel olarak istişare süreçlerinde görevlendirilirler. 

Koruyucu 

18 yaşından küçük delegeye refakat eden kişi. Koruyucular 18 yaşından küçük delegelerin güvenlik ve esenliğinden sorumludur. 

Medya ekibi 

Bir toplantıda veya etkinlikte medya etkinliklerinden sorumlu grup. 

Medya koordinatörü 

Bir toplantıda veya etkinlikte medya etkinliklerinin (ve medya ekibinin) eşgüdümünden sorumlu kişi.  

18 yaşından küçük delege

Danışma sürecine katılan 18 yaşından küçük herhangi bir kişi. 

Organizasyon komitesi 

Bir toplantının veya etkinliğin organizasyonundan sorumlu grup.

Ölçütler 

Bir kuruluşun bütün standartlara ulaşmak için atması gereken adımlara ilişkin ayrıntılar. 

Risk değerlendirmesi

Herhangi bir etkinlikte yer alacak çocuklara yönelik risklerin belirlenmesi ve değerlendirilmesi süreci (genellikle bu riskleri en aza indirmeye yönelik bir eylem planı ile sonuçlanır). 

Yedek

Hazırlık oturumlarına katılan, toplantıya veya etkinliğe katılamayacak bir başka delegenin yerini alacak 18 yaşından küçük delege. 

Yetişkin delege 
Danışma sürecine katılan 18 yaşından büyük herhangi bir kişi 
Yerel ortak  

Danışma sürecine katılacak çocukların seçilmesinden, hazırlanmasından ve daha sonraki takibinden sorumlu kuruluş. 

Yöre

 Danışmanın düzeyine göre “yöre” bir bölge/ülke veya il olabilir. Örneğin, ‘her yöreden iki çocuğun katılması mümkün’ gibi. 
ASGARİ STANDARTLAR

Danışmadan önce 

	Standart
	Ölçütler
	İlgili kılavuzlar, formlar ve izlekler 



	1. Etkinliğin planlanması, çocuk katılımının organize edilmesi için yeterli zamanı tanır. 
	· Çocukların resmi bir danışma sürecine katma ve Asgari Standartları uygulama kararı etkinlikten en az 8 ay önce alınır. Hazırlık komitesi de bu karardan hemen sonra işe başlar.  

· Organizasyon komitesi ve bunun altındaki komitelerin görev tanımları, farklı gruplar etkinliklerine başlamadan önce tamamlanır. 

· Çocukları danışma sürecine katmaya yönelik hazırlık çalışmaları etkinlikten en az altı ay önce başlatılır.

· Yerel ortaklara yönelik hazırlık toplantısı ana etkinlikten en az beş ay önce yapılır.

· Yerel hazırlık toplantıları, ana etkinlikten en az üç ay önce gerçekleştirilir (bunlar genellikle yerel ortaklar tarafından düzenlenir). 

· Takip çalışmaları yerel ortaklarla birlikte geliştirilir ve ana etkinlikten önce organizasyon komitesi ile bu konuda anlaşmaya varılır. 
	· Adım adım yol alan bir kılavuz

· Organizasyon komitesi kılavuzları 

· Organizasyon komitesinin görev tanımı 



	2. Çocukların katılımıyla ilgili olası bütün giderleri hesaba katan gerçekçi bir bütçe hazırlanır. 

3. Çocuk dostu geri plan bilgileri hazırlanır, tercüme edilir ve çocuklarla paylaşılır.
	· Organizasyon komitesi, bütçe nihai halini almadan önce finansal işlerin nasıl yürütüleceğini kararlaştırır. 

· Organizasyon komitesi etkinlikten en az sekiz ay önce bütçeyi son haline getirir ve bu konuda mutabakat sağlar. 

· Karşılanacak giderlerin yerel ortaklara nasıl paylaştırılacağı konusunda açık ve saydam bir bilgi.

· Bütçeyi artırmakla ilgili sorumlulukların paylaşımı.  

· Etkinlikler başlamadan önce, çocuk dostu bilgiler hazırlanır. Burada, etkinliklerin amacı, katılanların rolleri ve sorumlulukları özetlenir [18 yaşından küçük delegeler ve bunların danışma sürecinde nasıl yer alacakları dâhil]
· Yerel ortaklar geri plan bilgilerini yerel dillere çevirirler ve bunları zamanında çocuklarla paylaşırlar. 

· 18 yaşından küçük seçilmiş delegelerden bir katılım anlaşması formunu okuyup imzalamaları istenir (burada 18 yaşından küçük delegeler olarak rolleri ve sorumlulukları net biçimde özetlenir). 

 
	· Adım adım yol alan bir kılavuz

· Bütçe kılavuzları 

· Organizasyon komitesi kılavuzları
· Çocuk katılımı koordinatörünün görev tanımı

· Çocuk dostu belgelerin nasıl hazırlanacağı

· “Burada neden bahsediliyor.”

· 18 yaşından küçük delegelerin katılım anlaşması

	4. Danışmaya yönelik olarak bir çocuk koruma politikası ve stratejisi geliştirilir. 

5. Etkinliğe katılacak 18 yaşından küçük delegelerin seçilmesinde saydam ve adil bir süreç izlenir.
	· Organizasyon komitesi, çocuk koruma politikasını hazırlar, onaylar ve imzaya açar. 
· 18 yaşından küçük bütün delegeler, yerel ortaklar, yetişkin delegeler ve çocuk katılımını destekleyen yetişkinler bu politika konusunda bilgilendirilir. 

· Organizasyon komitesinin sözleşme yaptığı bütün personel ve gönüllülerden ve yerel ortaklardan bu politikaya uygun davranmaları istenir 
· Yerel ortaklar, geliştirdikleri sistemlerle seçme sürecinin adil ve saydam olmasını, yaş, cinsiyet, yeterlilik, dil, toplumsal köken, sınıf, etnik durum, coğrafi mekân veya başka herhangi bir nedenle çocuklara karşı ayrımcılık yapılmamasını sağlarlar.  

· 18 yaşından küçük delegelere danışma sırasında ele alınacak konulara ilişkin bilgi verilir.

·  Yerel ölçekte hazırlık çalışmaları düzenlenir ve bu çalışmalar sırasında çocuklar kendilerini temsil etmekle görevlendirecekleri 18 yaşından küçük delegeleri seçerler 
· Organizasyon komitesi adım adım yürüyen bir kayıt sürecini devreye sokar (delegelerin etkinliğe katılımı için) ve her adım için 
· Açık son tarihler belirler. Bu süreç, etkinlikten en az iki ay önce başlatılır. 

 
	· Çocuk koruma politikası
· “Burada neden bahsediliyor.”

· Bütün katılım anlaşmaları
· Otel personeline çocuk koruma ile ilgili bilgilendirme notu 
· Çocuk koruma broşürü
· 18 yaşından küçük delegelerin seçilmesi kılavuzu
· Adım adım giden kılavuz 


	6. 18 yaşından küçük bütün delegeler, sorumluluklarını üstlenecek olan ve “koruyucu” olarak adlandırılan uygun kişilerin refakatinde danışma sürecine götürülür. 
	· Yerel ortaklar uygun delegelere eşlik edecek kişilerin belirlenmesine ilişkin kılavuzları dağıtır. 

· Yerel ortaklar 18 yaşından küçüklerin de katılımıyla koruyucuları seçer. 
· Bu kişilerin seçilmesinden hemen sonra yerel ortaklar gerekli güvenlik önlemlerini alır. 
Bu önlemler alınmadan, koruyucu kişilerin kayıt işlemleri başlatılmaz. 

Yola çıkmadan önce gerekli hazırlıklar için 18 yaşından küçük delegeler ve yanlarında bulunacak kişilerle birlikte en az bir toplantı yapılır. Bu toplantıda danışma sürecinin içeriğiyle birlikte lojistik konular da ele alınmalıdır. 
	· Koruyucuların seçilmesiyle ilgili kılavuz

· Güvenceler kontrol listesi

· Onay formu

· Adım adım giden kılavuz 



	7. 18 yaşından küçük delegelerin katılmalarını ve katılım için bilgilenme temelinde onay vermelerini sağlayacak işlemlerin gerçekleştirilmesi 


	· Yerel ortaklar onay formlarını 18 yaşından küçük delegeler, velileri veya bakıcıları için uygun dillere çevirir. 

· Yerel ortaklar 18 yaşından küçük delegelerle, koruyucularıyla, ana babalarıyla veya bakıcılarıyla bir toplantı düzenleyerek onay formunu, danışma süreçlerini ve bu süreçteki rolleri açıklar 

· Seçilen 18 yaşından küçük delegelere imza atmadan önce herhangi bir etkinliğe katılımlarıyla ilgili olarak düşünmeleri için zaman verilir.

· Çocuk katılımı koordinatörü 18 yaşından küçük bir delegenin kaydının resmi onay olmadan işleme konulmamasını sağlamak için imzalı onay formlarını dikkatle izler. 

· 18 yaşından küçük bütün delegeler tarafından veya onlar hakkında medyaya iletilecek bütün bilgiler için onay alınır. Gizli olarak nitelenen bilgiler her durumda korunmalıdır.  
	· Onay formu 

· “Burada neden bahsediliyor?”

·  Adım adım giden kılavuz 



	8. Danışma görevlileri, yerel ortaklar, çevirmenler, koruyucular ve 18 yaşından küçük delegeler, özel rolleri ve sorumlulukları konusunda bilgilendiriliyor.

9. 18 yaşından küçük bütün delegeler katılım sırasında tam sigortalanırlar (sağlık ve yolculuk sigortası) 


	· Asıl etkinlikten en az beş ay önce yapılacak bir toplantıda (organizasyon komitesinin ev sahipliğinde)yerel ortaklara rolleri konusunda bilgi verilir. Bu erken toplantı, yerel ortakların katılımcı süreçler ve çocuk koruma izlekleri gibi konularda tartışıp bir karara varmalarına yardımcı olur. 

· Görevli personel, yerel ortaklar, çevirmenler, koruyucular ve 18 yaşından küçük delegelerin rollerini ve sorumluluklarını özetleyen belgeler potansiyel adaylara dağıtılır ve bu kişiler görevlerini üstlenmeden önce bilgilendirilir. 

· 18 yaşından küçük delegeler, onay formlarını imzalamadan önce koruyucular ve yerel ortaklarla yapılacak bir toplantıda bilgilendirilir. 

· Yerel ortaklar, seçme sürecindeki rolleri konusunda koruyucuları bilgilendirir. Çocuk koruma odak kişisi 18 yaşından küçük delegelere yönelik hazırlık çalıştayından önce onları çocuk koruma politikası konusunda bilgilendirir. 

· Sigorta, çocukların katılacakları yere gidişlerini, buradaki kalışlarını ve dönüşlerini kapsar.

·  18 yaşından küçük delegelere ve ana-babalarına/bakıcılarına yönelik bilgilendirme materyalleri, sigortada sorumlulukların kime düştüğünü açıkça belirtir. 


	· ‘Burada neden bahsediliyor...” 

· Katılımla ilgili bütün anlaşmalar

· Yerel ortak kılavuzları

· Organizasyon komitesi kılavuzları

·  Personel/çevirmenler için görev tanımı

·  Koruyucuların ve 18 yaşından küçük delegelerin seçiminde gözetilecek kılavuzlar

·  Adım adım giden kılavuz 

· Organizasyon komitesi kılavuzları

· Yerel ortak kılavuzları

· Onay formu

· Adım adım giden kılavuz 

· 18 yaşından küçük delege kayıt formu 



	10. Danışma toplantısının yapılacağı yer “çocuk dostu” ve kolay erişilebilir olmalıdır

	· Toplantının yapılacağı tesisteki her yer 18 yaşından küçük özürlü delegelerin ulaşabileceği biçimde olmalıdır. 
· Tesiste küçük grup çalışmalarının yapılabileceği mekânlar olmalıdır. 

· 18 yaşından küçük delegeler ve bunlara destek olan ekip (koruyucular, çevirmenler, kolaylaştırıcılar ve idari personel) için ek oda tahsis edilmelidir. 

· 18 yaşından küçük delegelerin oturuş düzenleri belirlenirken mikrofona erişim konusuna dikkat edilmelidir. 

· Oturma düzeninde yetişkinler kadar 18 yaşından küçük delegelerin durumu da gözetilmelidir.

· Salon düzenlemesi çeviri işlemlerini kolaylaştırırken, bu hizmete ihtiyaç duymayanlara asgari rahatsızlık verecek şekilde olmalıdır. 
	· Organizasyon komitesi kılavuzları



	11. Danışma toplantısının hemen öncesinde, hazırlanabilmeleri amacıyla 18 yaşından küçük delegeler için bir hazırlık çalıştayının gerçekleştirilmesi
	· Hazırlık çalıştayında, 18 yaşından küçük delegelerin üzerinde anlaştıkları görüşleri ve tavsiyeleri içeren bir belge hazırlanması.
· Bu belgenin, 18 yaşından küçük çocukların anladıkları ana dillere tercüme edilmesi ve bir kaynak olarak danışma sürecinin organizatörlerine dağıtılması. 

NOT: ‘Danışma sırasında’ başlığı altındaki bütün standartlar aynı zamanda hazırlık çalıştayı için de geçerlidir. 


	· Organizasyon komitesi kılavuzları 

· Hazırlık çalıştayı gündemi
· Hazırlık çalıştayı değerlendirme formu

	12. Kolaylaştırıcıların 18 yaşından küçük delegelerle etkin ve gizlilik temelinde çalışabilme konusunda deneyimli olmaları ve ayrımcı olmayan, kapsayıcı ortamlar oluşturabilmeleri.

	· Danışma ve hazırlık toplantıları için deneyimli kolaylaştırıcılar bulunmasını sağlayacak uygun görevlendirme izleklerinin varlığı.
· 18 yaşından küçük delegelerin katılacakları hazırlık çalıştayının kolaylaştırıcıları ile danışma görevlileri arasındaki iletişim ve eşgüdümün etkinlikten en az bir ay önce sağlanması.

·  Bütün kolaylaştırıcılar (hazırlık çalıştayında ve asıl danışma toplantısında yer alacaklar) görevlerine başlamadan önce katılımcı teknikler konusunda eğitim alır. Rollerin ve sorumlulukların netleşmesi için kolaylaştırma planları topluca tartışılır. 
	· Kolaylaştırıcılar görev tanımı

· Organizasyon komitesi kılavuzları 



	13. Danışma sürecini örgütlemek üzere özel olarak görevlendirilen kişiler çocuk katılımı konusunu sahiplenen ve katılımcı uygulamalar konusunda yetkin kişilerdir. 


	· Görevlendirmeyle ilgili izleklerde potansiyel adaylardan katılımcı uygulamalar konusundaki sahiplenişlerini ve/veya deneyimlerini sergilemeleri istenir.

· Bütün danışma görevlilerine bilgilendirme yapılır ve/veya çocuk katılımı ve danışma sürecine yönelik olarak geliştirilen özel izlekler konusunda eğitim verilir.
·  Bütün görevlilerin katılımcı ve çocuk dostu uygulamalarda bulunmalarını sağlamak için bir izleme mekanizması geliştirilir. 

· Görev tanımlarının yazımı tamamlanır.
	· Organizasyon komitesi kılavuzları 




Danışma sırasında 

	Standart
	Ölçütler
	İlgili kılavuzlar, formlar ve izlekler 



	14. Danışma sürecinde çocuk koruma ile ilgili işlerde tek bir kişiye sorumluluk verilir (çocuk koruma odak kişisi olarak tanımlanan kişi)
	· Çocuk koruma odak kişisi danışma başlamadan önce aşağıdakileri gerçekleştirir:

a) 18 yaşından küçük delegeler için risk değerlendirmesi; 

b) Çocuk koruma görevlilerinden bir ekip oluşturulması; 

c) Ortaya çıkabilecek acil ve diğer durumlar için adım adım giden bir eylem planı çıkartılması; 

d) Bütün personelin ve delegelerin bilgilendirilmesi (uygun bilgilendirme materyallerinin hazırlanması dâhil) 

· Çocuk koruma odak kişisi danışma süreci sırasında koruyucular ve çocuk koruma ekibi ile günlük bilgilendirme toplantıları yapar. 
	· Çocuk koruma eylem planı 

· Çocuk koruma risk değerlendirmesi 

· “Burada neden bahsediliyor.” 

· Çocuk koruma ekibi görev tanımı

·  Çocuk koruma odak kişisinin görev tanımı 



	15. 18 yaşından küçük delegelerin danışma sürecine katılımları ile ilgili herhangi bir konuda gizlilik temelinde şikâyette bulunabilmeleri için resmi bir şikâyet izleği hazırlanır.
	· Çocuk koruma odak kişisi şikâyet izleğinin hazırlanıp yaşama geçirilmesinden sorumludur.
· Şikâyet izleği ile ilgili bilgiler çocuk dostu formatta hazırlanır, tercüme edilir ve 18 yaşından küçük bütün delegelere dağıtılır.
	· Çocuk koruma odak kişisi görev tanımı 

· 18 yaşından küçük delege katılım anlaşması 

· “Burada neden bahsediliyor.”



	16. 18 yaşından küçük delegelere, danışma sırasında açıklama ve sunum yapmaları, görüşlerini dile getirmeleri için yetişkinlerle eşit fırsatlar tanınır. Bu katkılar, danışma süreci sonunda yayınlanacak herhangi bir belgeye yansıtılır
	· 18 yaşından küçük delegelerin görüşlerini dile getirebilmelerine yönelik bütün fırsatlar (örneğin sunum yapma, belirli tartışmaları yönetme gibi görevler üstlenme) danışma görevlileri tarafından titizlikle planlanır ve 18 yaşından küçük delegelere netlikle iletilir – böylece delegelerin hazırlanabilmeleri için zaman sağlanır. 
· Küçük, kolaylaştırılmış çalışma grubu oturumları, tartışmaların ve alınacak kararların zeminini oluşturur. 

· Etkinlik sırasındaki bütün karar alma süreçleri saydam ve katılımcıdır (18 yaşından küçük delegelerin belirli görevlere nasıl seçilecekleri dâhil). 
	· Organizasyon komitesi kılavuzları 

· Kolaylaştırıcı görev tanımı 

· Hazırlık çalıştayı gündemi



	17. 18 yaşından küçük delegelerin kendi ana dillerinde iletişim kurabilmelerini sağlayacak gerekli sistemlerin hazır olması. 


	· Organizasyon komitesi etkinlikle ilgili temel belgeleri (örneğin gündem veya sonuç bildirgesi) tercüme eder ve bunları zamanında 18 yaşından küçük delegelere dağıtır. 

· Danışma süreci sırasında tercüme hizmetine gereksinimi olan 18 yaşından küçük delegelere anında ve bire bir tercüme yapabilecek profesyonel çevirmenler sağlanır. 

· Koruyucular, danışma oturumlarına katılmadıkları sıralarda 18 yaşından küçük delegeler için çevirmenlik yaparlar (seyahat sırasında, danışma öncesinde ve sonrasında ve herhangi bir gezide). 

· Çevirmenlerin katılımcılık konusunda eğitimi işlerine başlamadan önce tamamlanır. Kolaylaştırıcılar çeviri işini süreç esnasında yakından takip ederler, kolaylaştırıcılarla çevirmenler düzenli olarak birbirlerini bilgilendirirler. 

	· Organizasyon komitesi kılavuzları 
· Koruyucuların seçim kılavuzları 

· Yerel ortak kılavuzları 

· Çevirmenler için görev tanımı 



	18. Medya etkinlikleri etik kurallara göre gerçekleştirilir. Medyaya konuşan çocuklar bunun için önceden bilgilendirilir ve hazırlanır. 


	· Organizasyon komitesi, gazeteciler ve 18 yaşından küçük delegeler arasında irtibatı sağlamak üzere bir medya koordinatörü görevlendirir ve medya etkinliklerinin günlük değerlendirmesini yapmak üzere çocuk koruma odak kişisi ile yakın çalışma yürütür. 

· Organizasyon komitesi, medya ekibine danışarak medya kılavuzları hazırlar ve karşılıklı görüşmelerden önce her iki taraf da bu konuda mutabakata varır. 
· Fotoğraf, video veya dijital görüntü çekimlerinden önce 18 yaşından küçük delegeler bu konuda bilgilendirilerek onayları alınır. 

· Organizasyon komitesi ve medya ekibi, 18 yaşından küçük delegelerin görüşlerinin en iyi nasıl derlenebileceği (video, fotoğraflar ve yazılı çalışmalar) ve 18 yaşından küçük delegelerin görüşlerinin medya üzerindeki etkisini sağlamak üzere daha sonra başvurulacak kaynaklar ve yapılacak hazırlıklar konusunda anlaşmaya varır. 
· Medya profesyonellerine yönelik kılavuzlar ve diğer materyaller (örneğin basın açıklamaları) gazetecilere dağıtılır. 
	· Medya kılavuzları  
· Çocuk koruma odak kişisi görev tanımı 

· Medya profesyonelleri için kılavuzlar 

· Basın açıklaması formu 



	19. Medyayla ilgili görevler üstlenen 18 yaşından küçük delegeler medyayla görüşmeler yapmanın yaratacağı etkiler konusunda bilgilidir ve bu konuda risk değerlendirmesi yaparlar. 


	· 18 yaşından küçük bütün delegeler, etkinliğe yönelik medya ilgisinin boyutları konusunda bilgilendirilmiştir ve medyayla ilişkilerin taşıdığı risklerin farkındadır. 

· Medya ile ilgili etkinliklere katılan 18 yaşından küçük bütün delegeler, medya ile temasa geçmeden önce bu konuda kapsamlı eğitim almıştır.

·  18 yaşından küçük bütün delegeler, belirli veya her tür medya ile ilişkiye geçmeyi reddetme hakkına sahip olduklarını bilirler.

·  Medya ile ilişkiye geçmek isteyen 18 yaşından küçük bütün delegeler bu konuda risk değerlendirmesi yaparlar (koruyucular ve bir medya profesyoneli ile birlikte).
·  Medya ekibi riskleri 18 yaşından küçük delegelerle birlikte tek tek olası durumlar bazında değerlendirir, her görüşmeye özgü riskler açıklanır. 

· Medya ekibi, medya ile temasa geçmek istemeyen 18 yaşından küçük delegelere medyanın yaklaşmaması için gerekli mekanizmaların hazır olmasını sağlar. 
	· Medya kılavuzları


	20. Bütün delegelere (yetişkinler ve 18 yaşından küçükler) danışma süreci sırasındaki katılımlarını (programlanmış etkinliklere katılım) değerlendirmeleri için fırsat tanınır. 


	· Değerlendirme formları hazırlık çalıştayı sırasında 18 yaşından küçük delegelere dağıtılır.

· Koruyucular 18 yaşından küçük delegelerle günlük bilgilendirme toplantıları yaparlar ve bu toplantılar sırasında dile getirilen kaygılar varsa bunları çocuk koruma odak kişisine iletirler. 

· Değerlendirme formları danışma süreci sona ermeden 18 yaşından küçük ve yetişkin delegelere dağıtılır – formların doldurulabilmesi için yeterli zaman ayrılır. 
	· Organizasyon komitesi kılavuzları 
· Koruyucuların seçilme kılavuzları

·  Koruyucu katılım anlaşması

·  18 yaşından küçük delege değerlendirme formu


	21. Takip etkinlikleri danışma süreci sırasında son haline getirilir ve bunların üzerinde anlaşmaya varılır
	· Kısa ve uzun dönemli takip etkinliklerinin tartışılacağı toplantı danışma sürecinde gerçekleştirilir. Bu toplantı, ilgili kuruluşları bir araya getirir (örneğin, yönetimler, yerel ortaklar ve organizasyon komitesi). 

· Takip etkinlikleri arasında, çocukların ve yetişkinlerin taahhütleri gözden geçirmeleri ve kaydedilen ilerlemeyi değerlendirmeleri için gerekli fırsatların tanınması da yer alır. 
	· Organizasyon komitesi kılavuzları 

· Takip kılavuzları
· Adım adım giden kılavuz 




Danışma sonrasında 
	Standart
	Ölçütler
	İlgili kılavuzlar, formlar ve izlekler 



	22. 18 yaşından küçük delegelere, geri bildirimde bulunma, akranlarıyla birlikte katıldıkları danışma süreçlerinde, ilgili oldukları projelerde veya yerel topluluklar veya kuruluşlarda edindikleri deneyimleri kullanma fırsatları tanınır. 
23. 18 yaşından küçük delegeler, danışma süreciyle ilgili takip belgelerini kendi dillerinden ve erişilebilir bir formatta alırlar. 


	· Yerel ortaklar, 18 yaşından küçüklerin akranlarına, ilişkili oldukları topluluklara veya projelere (aynı zamanda olası medya görüşmelerine) bildirimde bulunmalarını sağlayacak planları uygularlar. 

· Yerel ortaklar, danışma sürecinden sonra en geç bir ay içinde 18 yaşından küçük delegelerle yeniden bilgilendirme görüşmeleri yaparlar. 

· Organizasyon komitesi takip belgelerinin çocuk dostu versiyonlarını hazırlar ve 18 yaşından küçük delegelere dağıtır. 

· Yerel ortaklar takip belgelerini 18 yaşından küçük delegelerin (ve bu belgeleri alması muhtemel diğer çocukların) ana dillerine tercüme eder. 

	· Takip kılavuzları

· Yerel ortak kılavuzları
· Organizasyon komitesi kılavuzları 

· Yerel ortak kılavuzları 


	24. Yerel ortaklar, danışma süreciyle ilgili takip etkinliklerinde yer alabilmeleri için 18 yaşından küçük delegelere destek sağlar
	· Yerel ortaklar takip etkinliklerini danışma süresi öncesinde ve sırasında hazırlanan ve üzerinde anlaşmaya varılan planlara göre gerçekleştirirler. 

· Yerel ortaklar, danışma süreci sırasında yapılan taahhütlerin yerine getirilmesi konusunda çocuklar tarafından yapılan değerlendirmeleri ilgili yetkililere veya kuruluşlara iletirler. 
	· Yerel ortak kılavuzları
· Takip kılavuzları
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Asgari Standartlar, çocuk katılımı danışmanı Helen Veitch tarafından hazırlanmıştır. 
İşlemler Kılavuzu aşağıda belirtilen on bölüm halinde hazırlanmıştır: 

KESİM 1: PLANLAMA MATERYALLERİ  

KESİM 2: HAZIRLIK MATERYALLERİ 

KESİM 3: SEÇME 

KESİM 4: KAYIT FORMLARI 

KESİM 5: BİLGİLENDİRME MATERYALLERİ 

KESİM 6: ÇOCUK KORUMA 

KESİM 7: HAZIRLIK ÇALIŞTAYI 

KESİM 8: MEDYA 

KESİM 9: GÖREV TANIMI 

KESİM 10: TAKİP 

1 Doğu Asya ve Pasifik Bölgesi Kuruluşlar Arası Çocuk Katılım Grubu üyeleri şunlardır: UNICEF EAPRO, Plan International, Knowing Children, ECPAT International, Save the Children Sweden, Save the Children UK, World Vision. 


 


2 Bu ilkeler, Save the Children tarafından hazırlanan ve “Çocuk Katılımında Taslak uygulama Standartları” adını taşıyan belgede özetlenen ilkelerden uyarlanmıştır. 










